REGESZETI KUTATASOK IMAGYARORSZAGON 2002

Mikl6s Zsuzsa
Légi régészeti kutatasok 2002-ben

2002-ben Tolna megyében folytattam az Gskori és kozép-
kori varakkal kapcsolatos 1égi felderitést, légi fotbzast.
Miutan 4ltalaban Budaorsrdl, illetve a Tokoli RepiilStér-
r6lindultunk, Pest megye Ny-i széle és Fejér megye felett
at kellett repiilniink. Ha az utvonal mentén lelShelyet
észleltem, azt is rogzitettem.

Altalaban Cessna-152 vagy 172-es repiilégéppel re-
pultlink, a repiilési magassag 300-1000 m kozott valta-
kozott, a sziikségnek megfelelgen. Az egyeslelShelyekrél
ferde és kozel fiigg8leges felvételeket is készitettem.
Tavaszt6l késd §szigtobb alkalommal, kiilonbozs id6ja-
rasi és megfigyelési lehet§ségek kozott fotdztam. Ennek
eredményeként egyrészt 4j lel6helyeket talaltam, mas-
részt a mar ismerteknél is Gjabb megfigyeléseket tehet-
tem. A 1égi megfigyeléseket a helyszinen természetesen
ellendrizni kell, f6leg Gj lelShelyek esetében. Ezt a mun-
kat 2002-ben részben mér elvégeztem, részben atnyult
ez a munka 2003-ra.

A KOH megbizasabol allapotrogzits fotokat készitet-
tem védett régészeti leléhelyekr6l (az Eszaki Kozéphegy-
ségben és a Dunanttlon), vilagorokségi helyszinekrdl,
valamint Bugacon, a tervezett 4satas helyszinén. Benkd
Elek kérésére Pilisszentkereszten, Domoson a kézépkori
kolostorokat fotoéztam.

A KOH megbizasabol fotozott leléhelyek:
Abatjvar, Var

Balatonboglar, Varhegy
Budapest, Andrassy at
Budapest, Budai var

Drégely, Var

Dunaszekesd, Varhegy
Edelény, borsodi var

Eger, Var

Esztergom, Varhegy

Fertdd, Eszterhazy-kastély
Gyodngyospata, Varhegy
Holloks, falukép és var

Igar, Faluhelyi-d(ilg
Matrafiired, Benevar

Nograd, Var

Pannonhalma, bencés apatsag
Sély, Latorvar

Sarbogard, Cifrabolondvar
Sérospatak, Var
Sarszentagota, Kistd

Sirok, Var

Somogyvamos, Toroktemplom
Somogyvar, Kupavar

Tata, Var és to

Tihany, Ovar

Tokaj, hegyvidék és varos
Szabolcs, ispani var

Zsuzsa Miklos
Aerial archaeological investigations
in 2002

In 2002, I carried out aerial prospecting and photogra-
phy in relation to prehistoric and medieval castles in
Tolna county. As we usually started from Budaors or
the Tokadl Airport, we had to fly over the western area
of Pest county and over Fejér county. Whenever I no-
ticed a site during the flight, I took photos.

We usually flew in a Cessna-152 or 172 plane and
the flying altitude ranged between 300 and 1000 metres
as it was necessary. I took photos of the sites at an
oblique angle and also from a nearly vertical angle.
Photos were taken from spring to late autumn amid
various weather and observation conditions. In result,
we could discover new sites and obtain more informa-
tion on the already known sites. Naturally, the results
of aerial prospecting must be checked on the ground,
especially in the case of new sites. This task was partly
fulfilled in 2002, some sites were visited only in 2003.

I took photos to register the actual conditions of the
listed sites (in the Northern Mid-mountains and in Trans-
danubia), the sites of World Heritage, and at Bugac, where
an excavation was planned, on the commission of the
KOH. On Elek Benkd's request, I took photos of the me-
dieval monasteries at Pilisszentkereszt and Domds.

Sites photographed on the commission of the
KOH:

Abaujvar, Castle
Balatonboglar, Castle hill
Budapest, Andrassy Road
Budapest, Buda castle
Drégely, Castle

Dunaszekesd, Castle hill
Edelény, Borsod castle

Eger, Castle

Esztergom, Castle hill

Fertdd, Eszterhazy palace
Gydngyospata, Castle hill
Hollokd, view of the village and the castle
Igar, Faluhelyi-ddlg
Matrafired, Benevar

Nograd, Castle

Pannonhalma, Benedictine abbey
Sély, Latorvar

Sarbogard, Cifrabolondvar
Séarospatak, Castle
Sarszentagota, Kistd

Sirok, Castle

Somogyvamos, Toroktemplom
Somogyvar, Kupavar

Tata, Castle and the lake
Tihany, Ovar

Tokaj, the hills and the town
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Visegrad, Var és palota
26k, Varhegy

Benkd Eleknek fotozott leléhelyek:

Domos, apatsag

Pilisszentkereszt, kolostor: Egyrészt végigkovettiik Obu-
datol kezdve a kozépkori tt vonalat. Ez most nem lat-
szott. Ezutan fotdztuk a kolostort és kornyékét.

A varkutatdshoz az anyagi tamogatast az OTKA
(T 034949) és a NKOM biztositotta. Repiildgép-vezets
Talabos Gabor volt.

Fejér megye:

Beloiannisz, foldvar, B: A bronzkori foldvar belsejét
erdd fedi, de a széleken fiives, igy jol latszik az erddités.
Besnyd, Szent kitti fels6 diilg, I: A sargulé btazaban
szabalytalan koralakt objektum latszik (vékony csikként
- novekedési anomaélia). Ezenkiviil — hasonlé médon -
egyéb objektumok is lathaték (szabalytalan alakaak).
Besnyd, D/DNy, I: A még z6ld gabonaban sargas, sza-
balytalan alakd, bezaruld csik, és ezen beliil egyéb ob-
jektumok lathatok.

Daruszentmiklés,! Matild-td, I: A t6 partjan emelkedd
dombon, érett bizaban telepiilésre utalé nyomok latsza-
nak (novekedési anomalia).

Elészallas, E (El6szallasi legel8), Ko: A legelén kettds
kor alaku gyfirt latszik. Ez az objektum feltehetSen a
Nagykaracsony-Ménesmajor néven ismert kozépkori
falu D-iszéléhez tartozik.

Hantos, E (Darumajor), I: A még z6ld gabonaban s6-
tétebb zold, széles, kerek gytir(i, ezen kiviil vilaigosabb,
sargas gylri latszik.

Igar, Bolondvar (Faluhelyi-diil5), Ko: Atrepiilés koz-
ben fotéztam az ismert kozépkori foldvarat.
Nagykaracsony, Ménesmajor, Ko: A legelst6] EK-re,
a vastt K-i oldalan kisparcellakon lehet megfigyelni a
teleptilést. A kiilonbozd érettségi fokozatt gabonatabla-
kon igen sok objektum lathaté.

Sarbogard, Bolondvar, B: Az arnyékhatasnak koszon-
het8en szépen kibontakozott a bronzkori féldvar.
Sarbogard, Hatvan-puszta, A: Majusban is jol latszott
a kordbban mar fotozott, a mocsarak, illetve a tavak ko-
z0tt levd, arokkal 6vezett kis domb, amely minden bi-
zonnyal Arpad-kori foldvar lehet. (1. kép)

Sarbogard, Mindszent-puszta, I: A puszta kozelében
levd legelén kiilonboz8 objektumok lathatdk. Korukat
csak terepbejarassal lehet megallapitani. (2. kép)
Sarbogard, K (Pipacs-diilg), I: Junius elején a még
z6ld gabonaban sotétebb, nagyméretd, félkor alaka csik,
és ezen beliil vilagosabb korvonalt objektumok mutat-
koznak.

Sarszentagota, Kisto, A: Atrepiilés kozben fotoztam a
mar ismert, feltehetGen Arpéd—kori, arokkal ovezett kis
dombot.

1 2002 6ta 6nallo telepiilés, korabban ElGszallas (Szerk.)

Szabolcs, Earthen Fort
Visegrad, Castle and palace
20k, Castle hill

Sites photographed on Elek Benkd’s request:
D6mos, monastery

Pilisszentkereszt, monastery: We followed a stretch of
the medieval road from Obuda. This was not visible this
time. Then we took photos of the monastery and its
environs.

The financial background of the castle investigations
was provided by the OTKA (T 034949) and the NKOM.
Gabor Talabos was the pilot.

Fejér county:

Beloiannisz, earthen fort, B: Forest covers the inte-
rior of the Bronze Age earthen fort, yet the fortification
can clearly be observed at the grass-covered edges.
Besnyd,Szentkitifels6 diilg, U: Anirregular circular
feature is visible in the yellowish wheat field (as a nar-
row line — growth anomaly). Some more features (of
irregular shapes) also appeared in a similar way.
Besnyd, S/SW, U: A yellowish, irregularly closed stripe
appeared in the still green corn field and some more
features could also be observed within this stripe.
Daruszentmiklés, Matild lake, U: Traces suggesting
a settlement can be seen in the ripe wheat on the hill
rising on the bank of the lake (growth anomaly).
Elgszallas,N (ElGszallas pasture), MA: A double ring
can be seen in the pasture. This feature probably belongs
to the southern edge of the medieval village known as
Nagykaracsony-Ménesmajor.

Hantos, N (Darumajor), U: A darker green, wide ring
and, outside it, a lighter, yellowish ring appeared in the
still green cornfield.

Igar, Bolondvar (Faluhelyi-diilg), MA: I took a photo
of the known medieval castle as we were flying over
1t.

Nagykaracsony, Ménesmajor, MA: The settlement
could be observed in the small plots on the eastern side
of the railway, NE of the pasture. A large number of
features could be discerned in the cornfield with the
cereals, which were ripe to various degrees.
Sarbogard, Bolondvar, B: The Bronze Age earthen
fort sharply appeared owing to the shadow effect.
Sarbogard, Hatvan-puszta, A: The small knoll, which
was probably an earthen fort in the Arpadian period,
could clearly be seen between swamps and lakes in May
aswell. It had already been photographed on an earlier
occasion. (Fig. 1)

Sarbogard,Mindszent-puszta, U: Various features can
be seen in the pasture close to the farm. A field walking
is necessary to determine their age. (Fig. 2)

1 It is an independent settlement since 2002, formerly Elgszallas
(Ed)
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Pest megye:

Biatorbagy, Bia, Pap-réti diils (MRT 7. k. 1/26 1h.), B:
Beleesett az Gtvonalba, és most a szdntasban jol latszik
a bronzkori foldvar arka és sanca.

Nagymaros, Szentmihalyhegy, Ko: Atrepiilés kozben
fotdztam a kozépkori barlangkolostort. (3. kép)

Tolna megye:

Belecska, juhaszat, I: Az arnyékhatasnak koszonhe-
t&en a legelon szépen latszik a kettds, négyszogletes sanc.
A sanc kora bizonytalan, valészintileg csak atvagéassal
lehet tisztazni készitésének idejét. (4. kép)

Bikacs, Belsd sziget, A: A 13. szazadi foldvar teriiletén
valdszintileg kukorica van, de jinius elején még alig
z6ldilt. A szantdsban, hattérnek viszont nagyon jo,
kiemeli az er6ditést, viszonylagjollatszik a dombot Gve-
zG arok (sotét csikként), és ezenkiviil DNy feldl latszik
az atvagas, hasonléo modon. (5. kép)

Bolcske, Bolondvar, B: Beleesett az Gtvonalba a mar
ismert bronzkori foldvar, igy ezt is lefotdztam. Most is
jol latszott a lakoteriiletet a domb folytatasatol elvagd
arok és sanc.

Bélcske, Hadai-hegy 1., B: A lel6hely bronzkori f6ld-
vér, amelynek 4rka szantasban altalaban jol lathat6. Ezen
beliil - idénként - megfigyelhet6 egy négyzet alaka
barna csik, amely esetleg egy épiiletet 6vezd arok lehe-
tett. A dombon janius kézepén mar sarga volt a gabona.
Az emlitett bels§ arok, amely eddig csak szantasban
latszott, most vilagosbarna csikként mutatkozott.
Bolcske, Szélesdombi-diilg, B?: Juniusban a domb
nagy része szantott volt, az erdditett rész K-i széle pedig
talan gabona. Az arok sotétebb savként mutatkozott.
Juliusban viszont a még mindig zold gabonaban az egy-
kori atvagas alig latszott. (6. kép)

Terepbejaras: Ez a foldvar a falutél Ny-ra, a Sagi-volgy
K-i partjan talalhato6. Tszfm. kb. 140 m, a volgy feletti
rel. mag. kb. 20 m. ENy és DK fel61 széles, mély horhos
hatarolja, a volgy felél meredek, fiives az oldala. A domb-
tet§ szantas. 2000-ben a légi fotokon jol latszott, hogy
EK, a domb folytatésa felsl arok valasztja el. 2001-ben
ezen a részen kukoricavolt, az drokra a kukorica sotétebb
szine utalt. Hoban igen gyengén latszott.

A terepbejaras idején a lel6hely Ny-i része fiatal vetés,
a K-i része (az atvagassal) szantas. A dombot 3 oldalrél
kb. 20 m széles terasz 6vezi, amely a domb folytatésa
fel6li arokhoz, illetve a horhoshoz kapcsolédik. Valoszi-
nfi, hogy egykor itt is arok és sanc lehetett. A j6 megfi-
gyelési kortilmények ellenére csupan egy Gskori cserepet
talaltam. Kora ismeretlen, feltehetGen bronzkori.
Decs, Ete, K6: 2002-ben is tébb alkalommal, kiilénbo-
zG idGjarasi és megfigyelési koriilmények kézott fotdz-
tam a 11-17. szazadi lel6helyet. Ebben az évben a
Ny-i szélen arpa, a kozépsd részen kétféle buza, a K-i
oldalon és a Sz6l6hegyi Gtt6l D-re pedig kukorica volt.
Figyelemmel kisértem a kiilonboz8 gabonafajtédk és a
kukorica érési fazisait. Ennek eredményeként rogzit-
hettem, hogy az egyes objektumok mikor, milyen mér-

Sarbogard, E (Pipacs-diilg), U: A large, darker semicir-
cular stripe appeared in the still green cornfield, and
lighter outlines of features could be discerned within it.
Sarszentagota, Kisto, A: I took a photo of the already
known small knoll enclosed by trenches while we were
flying over it. The feature can probably be dated from
the Arpadian period.

Pest county:

Biatorbagy, Bia, Pap-réti diilé (MRT vol. 7. Site 1/26),
B: It lay on the route and the trench and the rampart
of the Bronze Age earthen fort was clearly visible in the
ploughed field.

Nagymaros, Szentmihalyhegy, MA: I took a photo of
the medieval cave monastery as we were flying over it.
(Fig. 3)

Tolna county:

Belecska, sheepfolds, U: The double rectangular ram-
part is clearly visible on the pasture owing to the
shadow effect. The age of the rampart is uncertain,
probably it needs to be cross-cut to determine the time
of its building. (Fig. 4)

Bikacs, Bels6 sziget, A: Probably maize is cultivated
in the area of the earthen fort of the 13th century, but
it only started to take on a green colour. It provided, at
thesametime, an excellent background in the ploughed
field since it emphasised the fortification and showed
relatively clearly the trench around the hill (as a dark
band) and the place where it was cross-cut in the SW.
(Fig. 5)

Bélcske, Bolondvar, B: The well known Bronze Age
earthen fort was on our route so I took a photo of it.
Theresidence area and the rampart and the trench that
intersected the continuation of the hill could clearly be
seen.

Boélcske, Hadai hill 1., B: The site is a Bronze Age
earthen fort. Its trace is usually clearly visible in the
ploughed field. Sometimes a quadrangular brown line
can be observed within it, which could perhaps be a
trench around a building. The corn was already yellow
on the hill in the middle of June. The above mentioned
interior trench, which had been observed until now only
in the ploughed field, appeared this time as a light brown
stripe.

Bolcske, Szélesdombi-diild, B?: The larger part of the
hill was ploughed in June, and perhaps crop was grow-
ing in the eastern part of the fortified area. The trench
appeared as a darker stripe. In July, however, the former
cross-cutting was barely visible in the still green crop.
(Fig. 6)

Field walking: This earthen fort can be found W of the
village, on the eastern side of the Sagi valley. Its altitude
above sea level is about 140 m, its relative altitude above
the valley is about 20 m. A deep gully borders it in the
SE, while its grassy side runs with steep slope to the
valley. The top of the hill is ploughed. It could be ob-
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tékben mutatkoztak. Uj, eddig nem észlelt hazak is
felbukkantak.

Decs, Pulavar, I: Tobb alkalommal is fotéztam a térké-
pen Pulavarnaknevezett tertiletet: itt, a vizfolyas partjan
mintha erdditésre utal6 nyomok lennének. A stird no-
vényzet miatt azonban ezt egyel6re nem lehet egyértel-
mien eldonteni.

Dombévar, var, Ko: Amikor beleesett az Gtvonalba,
fotdztam a kézépkori domboi varatabban a reményben,
hogy a novényzet elszinezGdése utal az egykori falak
helyére. Egyelére azonban sem a vér belsejében, sem a
szantoként hasznositott kiils§ részeken nem mutatkoz-
tak falnyomok.

Dobrokoz, var, Ko6: Tobb alkalommal fotéztam a kozép-
kori varat és kornyékét, de az egykori hazakra csak el-
mosddott foltok utalnak. (7. kép)

Terepbejaras: Ismételten megnéztem és fényképeztem
avarat. Belsd részén leégették a gazt. A tytukok elég sok-
felé kikotortak a fiivet, igy kibukkant a talaj. A magasan
allo falcsonkok koziil f6leg a lakdhaz mellettinek romlik
az allaga: végigrepedt, annak ellenére, hogy alatdmasz-
tottak. A falcsonk alsé részén a téglak kifagytak, igy a
csonk stabilitasa is romlott. Méallékony a Kapos feldli
magas falcsonk is.

Dunafoldvar, D (Andrasi-sarok), I: A méar sarga buza-
ban kiilonboz8 nagysagt zold karikak latszanak. Nem
biztos, hogy ezek régészeti objektumok.

Dunafé6ldvar, DNy (Buncsik) @: A novényzet valdszi-
ntiileg gabona, amely most kezd sdrgulni. A tabla kézepe
tajan ovalis csik latszik.

Terepbejaras: A feliilrdl lathat6 ovalis csik természetes
eredetlinek bizonyult.

Dunaféldvar, Gyulahegy, I: A Dunaparton, erésen
sargulé buzaban ovélis csikok latszanak (lehet, hogy
miivelési nyom?).

Dunaféldvar, Macskalyuk, B: A mar ismert bronzkori
foldvar beleesett az itvonalba, ezért fotdztam. J61 latsza-
nak a bolygatésok. (8. kép)

Dunaféldvar, var, Ko: Atrepiilés kozben tébb alkalom-
mal fotéztam a kozépkori varat és kérnyékét.
Dunaszentgyorgy, DK, I: A falutél DK-re, sdrgul6 bu-
zéban telepiilésre utald jelek lathatok.
Dunaszentgyorgy, K, I: A falu K-i szélénél, még z6ld
bazaban nagyméretd szogletes objektum mutatkozik.
Korvonalat s6tétzold csik jelzi. Kornyékén maés, kisebb
objektumok is latszanak.

Ertény, DK (Ila-kati diil8), ?: A két patak 0sszefolyasa
felett emelkedS domb tetején sotét, kerek gytird latszott
a szantasban, marcius végén. A mar teljesen szétszantott
objektum a felszinen nem észlelhetd. (9. kép)

Ertény, Képesfai-diils, Ko: A egykor arokkal Gvezett
kis kozépkori foldvar teriiletén marcius végén szantas
volt. Ennek ellenére nem latszott a sdncarok vonala.
Facankert, K, U: A falutél K-re, foltosodé gabonaban
tobb telepiilési objektum, kozottiik jol lathatd téglalap
alaku folt mutatkozik. A térképi azonositaskor és az azt
kovets korabbi terepbejardskor kidertilt, hogy itt a 19. sza-

served in the aerial photos made in 2000 that a trench
separated it from the continuation of the hill in the NE.
The territory was covered with maize in 2001, and the
darker colour of the maize indicated the trench. It could
only vaguely be seen in snow.

At the time of the field walking, the crop was young in
the W part of the site, while the eastern part (with the
cross-cutting) was ploughed. An about 20 m broad ter-
race surrounds the hill on three sides, which is con-
nected with the trench and the gully in the continuation
of the hill. Despite the favourable conditions I could
find only a single prehistoric sherd. Its age is unknown,
perhaps it came from the Bronze Age.

Decs, Ete, MA: I repeatedly made photos of the site
dated from the 11th-17th centuries within diverse
weather and observation conditions. This year barley
grew at the W edge of the site, two wheat types were
sowed in the central part and maize covered the E side
and the area south of the Szél6hegyi road. I watched
the ripening phases of the various corn types and the
maize. In result, I could register when and how sharply
theindividual features appeared. New houses could also
be discovered.

Decs, Pulavar, U: [ made several photos at different
times of the territory called Pulavar in the map. Traces
of fortification seemed to appear on the bank of the
stream, but the thick vegetation did not afford a positive
identification.

Dombévar, castle, MA: I made photos of the medieval
castle of Dombé hoping that the discolouration of the
vegetation will show the place of the one-time walls.
Until now, however, we could not detect the traces of
the walls either in the outlying areas used as ploughed
fields or inside the castle.

Dobrokoz, castle, MA: I repeatedly took photos of the
medieval castle and its environs but only vague discol-
ourations implied the existence of houses. (Fig. 7)
Field walking: 1 once again visited and photographed
the castle. The weeds were burnt down inside the castle.
The chickens scratched out the grass at many places so
that the soil could be seen on the surface. From among
the wall ruins preserved to a significant height, the
condition of one next to the dwelling house has dete-
riorated the most. It cracked in its entire length despite
the fact that is was propped. The frost damaged the
bricks at the lower part of the ruin so that the stability
of the entire wall has weakened. The high wall ruin
toward the Kapos is also crumbling.

Dunafédldvar, S (Andrasi-corner), U: Green rings of
diverse measurements could be seen in the yellow
wheat field. They are not necessarily archaeological
features.

Dunafoldvar, SW (Buncsik) @: The vegetation is prob-
ably crop, which recently turned into yellow. An oval
stripe can be seen in the centre of the field.

Field walking: The oval stripe observed from the plane
proved to be a natural formation.
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zadban istallo allt, amelyet leromboltak és szétszantottak.
Feliilr8l viszont tigy mutatkozik, mint egy régészeti objek-
tum. Ez s felhivja a figyelmet arra, hogy a légi fotdzaskor
lathato jelenségeket terepbejarassal ellendrizni kell.
Gyonk, Gerenyas, B: Miutan a foldvar teriiletén nem-
rég tisztitd vagast végeztek, viszonylag attekinthets, a
légbdl jol fotdzhatd.

Terepbejards: A mar Wosinsky Moér altal is leirt bronzko-
ri foldvarat az elmult években a stiri boz6t miatt nem
lehetett megkozeliteni. A megkozelités most is igen ne-
héz volt, de maga a foldvar pillanatnyilag — a kisebb
mértékd faritkitasnak koszonhetSen — attekinthets. Az
enyhén dombort dombtet§ Ny-ioldala nagyon meredek,
itt nincs nyoma erdditésnek. A K-i oldalon viszont,
amely kevésbé meredek, széles terasz, illetve arok és
sanc figyelhet6 meg. Ez Ny felé bekanyarodik és a me-
redek oldalhoz kapcsolédik. A var E-ilezaréasa bizonyta-
lan, csupan az Osszesz{ikiil§ nyak utal arra, hogy kb.
odaig tarthatott a foldvar. A nyakon tali dombtetd igen
széles, enyhe lejtést, erdditésre kevésbé alkalmas. A
felszinen leletet nem talaltam.

Gyulaj, D, I: A halastavak mellett, szdntasban kerek,
sotét gylrd lathato.

Harc, Janya-puszta, templom, K6: 2000-ben btizaban
latszott itt egy gotikus, sokszdgzarddasu, tampilléres
szentélyl templom és mellette egy feltehetSen vilagi
épiilet. Ezen a teriileten most kukorica van, régészeti
objektum nem latszik.

Kajdacs, Sanc, A?, Kk?: A falu Ny-i szélén, a Sarviz
partjan a régi térképek hol az at E-i, hol a D-i felén jelzik
a sancot. Idén is fotoztam az Gttol E-ra és D-re levé te-
rilletet is. Az at E-i felén, a tanya mogétt U alakban vi-
lagos sav mutatkozik. Kérdés, hogy ez erddités vagy
er6zi6. Ezen a dombon korabban Arpad-kori cserepeket
talaltam. Az erGsen elszantott foldvar Arpad-kori vagy
késd kozépkori lehet.

Kajdacs, Ny, I: A Si6 és Sarviz kozott tobb vilagos gy G-
r{ latszik. Terepbejaras nélkil nem donthets el, hogy
ezek régészeti objektumra vagy eréziéra utalnak.
Madocsa, Alsényilas, A: A falutol K-re, a Duna partjan
1évE 13. szézadi foldvar tertiletén a fotozas idején valo-
szintleg kukorica volt. Az egykori sdncarkot els§sorban
az E-i oldalon lehetett megfigyelni.

Nagykonyi, Eledény, Ko: Az ismert kozépkori féldvar
teriiletén most kevésbé stiri a bozot, ezért jobban atte-
kinthetd. Feliilr6l azonban tgy tfinik, mintha tovabb
bolygattak volna a varat.

Terepbejards: Ujra bejartam a foldvar teriiletét. Most
sokkal jobban attekinthet6, a bozét nagy részét kiirtot-
tak. Az er6dités azonban — ugy latszik — csak a domb
EK-i felén maradt meg. A Ny-i részen épiiletek (istallo
és egy Gjonnan éplilt lakdhaz) allnak, a D-i felén pedig
szalmabalak sorakoznak. A var teriiletén néhany kozép-
kori cserepet talaltam a bolygatott részeken. A tulajdo-
nos nem tud arrél, hogyitt var lenne.

Nak, ENy, A: A falutol ENy—ra, a halastavak K-i partjan,
szdntasban s6tétbarna, kerek gytirt, ennek kiils6 oldalan
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Dunaféldvar, Gyulahegy, U: Oval stripes can be seen
in the yellow wheat field on the Danube bank (maybe
the traces of cultivation?).

Dunafo6ldvar, Macskalyuk, B: The known Bronze Age
earthen fort lay on our route so I took photos. The dis-
turbances can clearly be seen. (Fig. 8)

Dunaféldvar, castle, MA: I made a few shots of the
medieval castle and its environs while we were flying
over it.

Dunaszentgyorgy, SE, U: Traces implying a settlement
appeared in the yellow wheat field SE of the village.
Dunaszentgyorgy, E, U: A large, angular feature ap-
peared in the green wheat field at the E end of the
village. A dark green stripe marked its outlines. Other
smaller features could also be observed around it.
Ertény, SE (Ila-kuti diil6), P: At the end of March, a
dark ring could be seen in the ploughed field on top of
a hill risingat the confluence of two streams. The feature
was totally destroyed by ploughing, nothing could be
observed on the surface. (Fig. 9)

Ertény, Képesfai-diil6, MA: The territory of the small
medieval earthen fort, which used to be surrounded by
a trench, was ploughed at the end of March yet the
outlines of the trench could not be seen.

Facankert, E, M: A number of settlement features,
among them a sharply outlined oblong-shaped discol-
ouration appeared E of the village in the crop that had
just started to change colour. It turned out at the com-
parison with a map and during the subsequentfirstfield
walking that a stable had stood here in the 19th cen-
tury, which was demolished and scattered by the plough.
From above it appeared as an archaeological feature. [t
called attention to the fact how important it is to check
the features observed by aerial photography by field
walking.

Gyonk, Gerenyas, B: As the vegetation had recently
been cleared in the territory of the earthen fort, it was
relatively easy to have a clear view of it and take a
photo from the air.

Field walking: The Bronze Age earthen fort, which al-
ready Mo6r Wosinsky had described, could not be vis-
ited in the past few years because of the thick bushes.
[t was not easy to get there even now, but the earthen
fort can be surveyed for the time being due to a small-
er scale thinning of the bushes. The W side of the
slightly convex hilltop is very steep and there is no trace
of fortification on this side. The E side is less steep,
where a broad terrace and the rampart and the trench
can be observed. It turns toward W and runs to the
steep side. The N closing of the castle is uncertain, only
the narrowing neck implies that the earthen fort could
end approximately there. The hilltop is very broad
beyond the neck, it is mildly sloping, less suitable for
fortification. I could not find any archaeological finds
on the surface.

Gyulaj, S, U: A round, dark ring can be seen in the
ploughed field at the fishponds.
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pedig vilagos gytird latszik. A lelShelyre 1égi felderités
kézben figyeltem fel. A felszinileletek alapjan az ergdi-
tés Arpad-kori. (10. kép)

Ozora, Var, Ko: Atrepﬁlés kozben tobb alkalommal
fotéztam a varkastélyt.

Ocsény, Oltovany, Kk: A 14-16. szazadi castellumot és
kozvetlen kornyékét tbb alkalommal is fotdéztam. A
foldvar kornyékére idén kukoricat vetettek. Ebben ja-
nius elején jol latszott a sdncarok Ny-i szakasza. Az
eréditésts] E-ra a buzaban sem junius kézepén, sem
végén nem latszott régészeti objektum.

Ocsény, Pusztagyorke, Ko: 2000 augusztusiban kuko-
ricaban jol latszott itt egy kora gotikus templom alapraj-
za. Késébb ezt megszondaztam, majd a falutis bejartam.
A templom telkén 2002-ben §szi baza volt, amely junius
elején kezdett el sargulni. A templom falait ekkor vilagos
csikok jelezték.

Jinius kézepén a mér sargul6 btuzaban a templom falai
viladgos, sarga csikként mutatkoztak. Janius végén a mar
érett bizdban jo6l latszott a templom kérvonala. Jalius
elején a novekedési anomalia utalt a templomra.
Paks, Gyapa, @: A telepiilés szélén haromszog alaka
domb van. A rajta lev§ erd§ vonalai alapjan esetleg erg-
ditett lehet. Terepbejaras soran bebizonyosodott, hogy a
domb természetes eredetl, erdditésnek nincs nyoma.
Palfa, Hidi-diilG, Ko: A Sarszentl6rinc, Birkajaras nevi
kozépkori foldvarhoz tartozd falu (Al-Egres) teriilete
marciusban szantott volt. Feltulrdl jol latszottak az elszi-
nezddések, a szétszantott hazak.

Terepbejards: A Birkajarason levd foldvar kozvetlen kozelé-
ben, att6l EK-re talalhat6 az Al-Egres nevii kozépkori falu.
Marciusban a lel6hely K-, Sio6 feldli széle lucerna, nagyob-
bik, Ny-i fele szantas (még nincs boronélva). A hazakra
sziirke, hamus foltok és kiszantott kemencék utalnak. Igen
sok a késd kozépkori cserép, talaltam néhany fémet is. A
Si6parton emelkedd domblegmagasabbrészén allt egykor
atemplom, amelyet — a hazakhoz hasonléan — a tavaly §szi
mélyszantas erGsen megbolygatott. A dombnak a falu felé
esd oldalan kiszantott tégla- és kétormelék utal a falakra.
A tal mély szantésra utal az is, hogy az eke sok helyen fel-
szedte az altalajt is. Ezért sarga csikos a lelShely.

A falu mintegy 450-500 m hosszt, 350 m széles.

Pari, Kleine Schanz, A: Marcius végén az Arpéd-kori
foldvar tertilete és kornyéke viszonylag jol attekinthetd
volt.

Pari, Schanzberg, B: Marcius végén a bronzkori foldvar
is elég jol latszott, az igen erds szél miatt azonban nehéz
volt fotdzni.

Regoly, Sanc, LT: Marcius végén gy latszott, mintha
afoldvarfalu felli, feltételezett végén a talajon mutat-
kozo sotét sav egykori atvagasra utalna. Ezt azonban
terepbejaras soran még ellendrizni kell.
Sarszentldrinc, Birkajaras, Ko: Marcius végén mar
zarult a lomb a foldvar teriiletén, ezért csak gyengén
latszott az erddités.

Terepbejaras: Ismét megnéztem a foldvarat. Most jobban
attekinthet6bb, mint az 4satas idején. Viszonylag sok

Harc, Janya-puszta, church, MA: A Gothic church
with a buttressed shrine ending in a polygon and prob-
ably a secular building beside it could be seen here in
wheat in 2000. Now the area is covered with maize and
no archaeological feature is visible.

Kajdacs, Rampart, A?, LMA?: Old maps indicate the
rampart either on the N or the S side of road on the
bank of the Sarviz at the W edge of the village. I took
photos this year also of the territory both N and S of the
road. A U-shaped light band appeared behind the farm
on the N side of the road. It cannot be decided if it was
a forest plantation or erosion. The earthen fort, which
is significantly disturbed by the plough, can be dated
either from the Arpadian period or from the late Middle
Ages.

Kajdacs, W, U: A number of light rings can be seen
between the Si6 and the Sarviz. It cannot be decided
without field walking if they are the traces of archaeo-
logical features or of erosion.

Madocsa, Alsonyilas, A: There must have been maize
in the area of the earthen fort of the 13th century east
of the village at the time when the photo was taken. The
one-time trench could be the best observed on the N
side.

Nagykonyi, Eledény, MA: The bushes were less thick
this time in the territory of the known earthen fort and
it offered a better view. From above it seemed that the
castle had again been disturbed.

Field walking: 1 surveyed the castle once more. Now it
offered a clearer view since the larger part of the
bushes was cleared away. The forest seems to have been
leftonly in the NE part of the hill. Buildings (a stalland
a recently built dwelling house) stand on the W part
and bales of straw occupy the S side. I found a few me-
dieval sherds in the area of the earthen fort where it
was disturbed. The owner did not know that a castle
stood here.

Nak,NW, A: A dark brown ring and a light ring outside
it can be seen in the ploughed field on the E bank of the
fishponds NW of the village. I discovered the site during
aerial prospecting. The surface finds suggest that the
fortification can be dated from the Arpadian period.
(Fig. 10)

Ozora, Castle, MA: I repeatedly took photos of the
castle as we were flying over it.

Ocsény, Oltovany, LMA: I took photos of the castellum
from the 14-16th centuries and its environment a few
times. This year maize was cropped around the earthen
fort. At the beginning of June, the W section of the
trench was clearly visible. No archaeological features
could be observed in the wheat field N of the fortifica-
tion either in the middle or at the end of June.
Ocsény, Pusztagyorke, MA: The ground plan of an
early Gothic church could clearly be seen in maize in
August 2000. Later I conducted here a test excavation
and surveyed the village. Winter wheat was cropped in
the plot of the church in 2002, which turned into yellow
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fat, bokrot kivagtak. gy most olyan részletek is latszot-
tak, amelyeket a felmérés idején nem észleltlink. Ezeket
arészleteket dokumentaltam, és ezek alapjan lehet kor-
rigélni az eredeti felmérést.

SarszentlGrinc, Csetény, Ko: A Si6 arterébdl erGsen
kiemelked6 dombon allt egykor a kozépkori Csetény
falu. A domb tetejét szantjak, oldala legels. A szantott
teriileten most nem latszik semmi kiilénds. A domb
EK-i sarkan azonban mintha arok latszana.
SarszentlGrinc, Toth-tanya, ?: A 2001. évilégi fotdzas-
nal figyeltem meg, hogy a Donat-patak és a Nagyszéke-
lyi-arok &sszefolyasa felett emelkedé dombot egykor
talan arok valasztotta el a domb folytatasatol. Ezen a
vonalon sotét sav mutatkozik.

A tavaszi terepbejdrdskor a teriilet simitdzott szantas volt.
Ennek ellenére kevés Gskori és néhany Arpad-kori cse-
repet is talaltam. Halvanyan, de a felszinen is latszik a
sotét sav. A domb Ny-i, D-i és K-i oldalan széles (kb. 20
m-es) terasz figyelhet§ meg, ez alatt elég meredek az
oldal. Tovabbi légi fotdzasok szlikségesek annak eldén-
tésére, hogy a sétét sav valéban erdditéshez tartozik-e.
Simontornya, Mozsihegy, B: A bronzkori féldvar E-i
részén most gylimolesos van, szépen gondozott. Ett6l
D-re mintha két sziirke csik latszana, az egykori atva-
gés(ok) nyomaként.

Simontornya, Var, Ké: Atrepiilés kozben fotoztam a vérat.
Sidagard, Siopart, I: Korabban ezen a teriileten, szan-
tasban sotét gylrfit figyeltem meg. 2002. janius elején,
sargul6 gabondban régészeti objektum nem mutatkozott.
Ugyanitt szeptember elején, szdntasban tobb helyen fi-
gyeltem meg foltokat.

Szakaly, Tarkanypuszta, Ko: A kozépkori Tarkany
falu tertilete majus elején szantas volt. Hatarozott objek-
tum nem latszott, csupan halvany sziirke foltok.
Szakcs, Leanyvar, Ko: A kozépkori foldvarnal majus
elején, szantasban, illetve btuzdban halvanyan latszotta
sancarok.

Szedres, Horgasztanya, B: Jtnius elején a bronzkori
foldvar tertiletén gabona és kukorica volt (Ny-K-iiranyt
kisparcellakon). Az egykori atvagas halvanyan latszott.
Tamasi, Kishenye, B: Az erdsen elszantott bronzkori
foldvar marcius végén alig latszott.

Tamasi, Varhegy, K: A kozépkori varban marcius vé-
gén, a lombok zarulasaval mar alig latszott az atvagas.
Tolna, Mozs, Fekete-ér, I: Az ér K-i partjan, sargulni
kezd& buzéban, az egyik tavvezetékoszlop mellett kettds,
szabalytalan kor alaka sotétzold csik latszik.

Tolna, Mozs, Sanci-diilg, I: A falu kézelében, a Ny-i
sz€lén levd Sanci-dtl6ben junius kézepén igen halva-
nyan, mintha két hosszanti sancforma latszana a halva-
nyodé btzaban és zold kukoricaban. Ugyanitt jalius
elején a mar sarga btuzédban a stroldé fényben sancra
utald kiemelkedés latszott.

Varsad, halasto, I: A volgy felé lejt6 domboldalon,
szantdsban marcius végén is latszott az ivelt sotét csik,
amelyet korabban mar fotéztam, de nem biztos, hogy
ez valéban erddités maradvanya.

at the beginning of June, when light stripes indicated
the walls of the church.

The walls of the church appeared in the yellowish wheat
as light, yellow stripes in the middle of June. The out-
lines of the church appeared in the ripe wheat at the
end of June. Growth anomaly showed the church at the
beginning of July.

Paks, Gyapa, @: A triangular hill rises at the edge of
the settlement. The outlines of the forest suggest that
it could be fortified. The field walking proved that the
hill is a natural formation and there is no trace of for-
tification on it.

Palfa, Hidi-d{ilg, MA: The area of the village (Al-Egres)
of the medieval carthen fort called Sarszentl6rinc, Bir-
kajaras was ploughed in March. The discolourations,
the houses scattered by the plough were clearly visible
from above.

Field walking: The medieval village called Al-Egres can
be found next to the earthen fort at Birkajasar, NE of it.
In March, lucerne occupied the E part of the site facing
the Si6, while the larger W part was ploughed (not yet
harrowed). Grey ashy patches and ovens turned up by
the plough marked the places of houses. There were
many late medieval sherds and I found a few metal
objectsaswell. The church used to stand on the highest
point of the hill on the bank of the Si6, which was
strongly disturbed by the autumn deep ploughing,
similarly to the houses. Bricks and stone fragments
turned up by the plough indicated the walls on the hill
facing the village. The too deep ploughing was evidenced
by the fact that even the virgin soil appeared on the
surface at a number of places. This is why the site
showed yellow stripes.

The village is about 450-500 m long and 350 m wide.
Pari, Kleine Schanz, A: The earthen fort of the Arpé—
dian period and its environment offered a relatively
clear view at the end of March.

Pari,Schanzberg, B: The Bronze Age earthen fort could
also relatively clearly be observed at the end of March
butit was verydifficult to take photos in the verystrong
wind.

Regoly, Sanc, LT: At the end of March it seemed that
the dark stripe appearing on the soil at the supposed
end of the earthen forttoward the village was a former
cross-cutting. This, however, needs to be checked by
field walking.

SarszentlGrinc, Birkajaras, MA: At the end of March,
the foliage was closed above the earthen fort and the
fortification could barely be seen.

Field walking: 1 visited the earthen fort once again. Now
it offered a better view than at the time of the excavation.
Relatively many trees and bushes were cut out. Now we
could observe details that had remained hidden at the
time of the survey. I documented these details, which
can be used for the correction of the original survey.
Sarszentldrinc, Csetény, MA: The medieval Csetény
village used to stand on a sharply rising hill in the flood
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plain of the Sié. The top of the hill is ploughed, the
hillside is a pasture. Nothing special can be seen in the
ploughed area. A trench seems to appear in the NE
corner of the hill

Sarszentl6rinc, Toth-tanya, P: When I took aerial
photos in 2001 I observed that perhaps a trench sepa-
rated the hill rising above the confluence of the Donat
stream and the Nagyszékelyi from the continuation of
the hill. Here a dark stripe appears.

At the time of the spring field walking, the area was
ploughed and harrowed. Still, I could find only a few
prehistoric and Arpadian period sherds. The dark
stripe can be seen on the surface, although only
vaguely. A wide (about 20 m wide) terrace can be
observed on the W, S and E sides of the hill. The hillside
is steep under the terrace. Further aerial photos must
be taken to determine if the dark stripe belongs to a
fortification.

Simontornya, Mozsihegy, B: A well-kept orchard oc-
cupies the N part of the Bronze Age earthen fort. Two
grey stripes seem to appear S of it marking the place of
the former cross-cutting(s).

Simontornya, Var, MA: [ took a photo of the castle as
we were flying over it.

Sidagard, Sidpart, U: Earlier [ observed a dark ring in
the ploughed field. At the beginning of June 2002, no
archaeological feature could be observed in the yellow-
ish crop. At the same place, [ observed discolourations
in the ploughed field at the beginning of September.
Szakaly, Tarkanypuszta, MA: The area ofthe medieval
Tarkany village was ploughed at the beginning of May.

No definite feature appeared, only vague grey outlines
could be observed.

Szakcs, Leanyvar, MA: The trench of the medieval
earthen fort vaguely appeared in the ploughed field and
in the wheat at the beginning of May.

Szedres, Horgéasztanya, B: Cereals and maize were
cropped (in W-E directed small parcels) in the territory
of the Bronze Age earthen fort at the beginning of June.
The former cross-cutting could vaguely be seen.
Tamasi, Kishenye, B: The Bronze Age earthen fort is
strongly scattered by the plough, it could barely be seen
at the end of March.

Tamasi, Varhegy, MA: The cross-cutting was barely
visible at the end of March when the foliage closed over
the medieval castle.

Tolna, Mozs, Fekete-ér, U: A double, irregularly round,
dark green stripe appeared beside one of the posts of the
transmission line on the E side of the streamlet in the
wheat field, which had just started to turn into yellow.
Tolna, Mozs, Sanci-diilg, U: It seemed in the middle
of June as if the very vague outlines of two elongated
ramparts could be discerned in the pale-coloured wheat
field and in the green maize field in the Sanci dtl§ on
the W side of the village. At the beginning of July, how-
ever, an elevation implying a rampart could be discerned
in oblique incident light.

Varsad, fishpond, U: The arched dark stripe I had al-
ready photographed was visible in the ploughed field
on the hillside sloping toward the valley at the end of
March. Nevertheless, it is not certain that it really indi-
cates a fortification.
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vill
1. kép - Fig. 1: Sarbogard, Hatvan-puszta

2. kép - Fig. 2: Sarbogard, Mindszent-puszta
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4. kép - Fig. 4: Belecska, juhaszat
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5. kép - Fig. 5: Bikacs, Belsé sziget

6. kép - Fig. 6: Bolcske, Szélesdombi-dtilé
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7.kép - Fig. 7: D6brokdz, var

8. kép - Fig. 8: Dunafdldvar, Macskalyuk
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